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Islanninhevosvarsan nimeäminen  
Islanninhevosen nimi koostuu kolmesta osasta: etunimestä (kutsumanimestä), islannin prepositiosta 
frá (suom. -sta) ja syntymäpaikan nimestä, esimerkiksi Brimi frá Haarajoki. Kaikki samalla tilalla 
syntyneet varsat voidaan nimetä tilan tai paikan nimen mukaan. Syntymäpaikan nimi ei ole 
kasvattajanimi - tosin vuosia kestävän kasvatustyön aikana tilan nimestä vähitellen tulee "tuotemerkki".  

Islanninhevosen etunimen pitää aina olla joko islantilainen tai ainakin äännettävissä islanniksi. Helpointa 
on valita nimi jostain nimikirjasta, joita ovat esimerkiksi suomenkielinen Góðráð, englannin-, saksan- ja 
islanninkielinen Hrímfaxi ja ruotsin- tai tanskankielinen Islendske Hestenavne/Isländska Hästnamn. 
Suomenkielistä kirjaa voi tilata jalostusvaliokunnalta. Muita saa kirjakaupoista ainakin tilaamalla. Hyviä 
nimiä voi löytyä myös varsan sukutaulusta, tai joskus nimi on painunut mieleen esimerkiksi kilpailuissa. 
Näissä tapauksissa on kuitenkin hyvä ensin tarkistaa asiantuntijalta, mitä nimi tarkoittaa, jottei mustalle 
hevoselle tule annetuksi "valkoista" nimeä. Myös internetistä voi löytyä hyviä nimiehdotuksia. 
Nimikäännöksiä on ainakin ruotsiksi, saksaksi ja englanniksi, tosin verkossa täytyy luottaa tarjoajan 
nimituntemukseen.  

Syntymäpaikka voidaan jättää suomen- tai ruotsinkieliseksi tai kääntää islanniksi. Kääntöapua 
kannattaa kysyä taas kielentuntijalta, sillä islanti on varsin hankala kieli, eivätkä taivutukset välttämättä 
toimi kuten esimerkiksi ruotsissa. Varsaa rekisteröitäessä oikeinkirjoitus on tarkastettava. Kun varsa on 
kerran rekisteröity, ei nimeä enää voi muuttaa, vaikka siinä olisi selvä kirjoitusvirhe! Suomen Hippoksen 
rekisteriin ei islantilaisia kirjaimia (Æ, æ, Ð, ð, Þ, þ) hyväksytä, joten ne voi muuttaa vastaaviksi 
suomalaisiksi kirjaimiksi ennen rekisteröintiä (æ = ae, ð = d ja þ = th).  

Väärinkäsitysten ja yleisen hämmennyksen välttämiseksi olisi suositeltavaa, että syntymäpaikan nimi olisi 
mahdollisimman ainutlaatuinen eikä olisi ollut käytössä aiemmin ainakaan Suomessa, Ruotsissa tai 
Islannissa (ks. lista Suomessa käytetyt syntymäpaikan nimet). Apua voi tarvittaessa pyytää 
jalostusvaliokunnalta (jalostus@islanninhevonen.net).  

Nimen oikea ääntäminen on paras opetella heti kättelyssä, sillä ääntämisen muuttaminen vuosien 
päästä voi olla vaikeaa. Suomenkielisessä nimikirjassa Góðráð on myös nimien tarkat ääntämisohjeet.  

Linkkejä nimiaiheisille sivuille (huom! emme takaa nimikäännösten oikeellisuutta)  
Pferdenamen  
Islandshästnamn  
Isländska hästnamn  
Nimihaku (vaatii rekisteröitymisen)  
Some Icelandic horse names  
Namen von Islandpferde und was sie bedeuten  
Isländisches Namensverzeichnis  
Icelandic horse names - male names  
Icelandic horse names - female names  


